


2

TFA News

Dear customers,
welcome to our new products all about the weather, indoor climate, temperature and time!
This catalogue focuses on TFA.me with innovative products, which make this modular system even more versatile and attractive for you. 
Discover WLAN wireless weather stations in new and familiar designs – TFA customers will immediately recognise the development of our successful 
WETTERdirekt-Station EOS Max in the TFA.me 35.8105. 
Newly developed sensors and needs-based sets enhance your capabilities when monitoring weather and climate data, for example for the professional 
temperature control of food and medication on the TFA.me platform.
In any case, do not miss our convertible LCD-LED alarm clock BINGO HYBRID! How it switches from LCD to LED display will surprise you.
Enjoy browsing!
Yours, Axel Dostmann, Managing Director of TFA 

Chères clientes, chers clients,
Bienvenue dans cette présentation de nos nouveautés en matière de météo, de climat intérieur, de mesure de la température et du temps !
Notre brochure se concentre sur le système modulaire TFA.me et ses produits innovants qui le rendent encore plus polyvalent et attractif pour vous. 
Découvrez nos stations météo Wi-Fi dans des designs nouveaux comme familiers : les clients de TFA reconnaitront immédiatement dans la TFA.me 35.8105 
le perfectionnement de la station à grand succès WETTERdirekt EOS Max. 
Des capteurs nouvellement développés et des kits sur mesure élargissent les possibilités de surveillance des données météorologiques et climatiques, 
par exemple pour le contrôle professionnel de la température des aliments et des médicaments sur la plateforme TFA.me.
Ne manquez surtout pas notre réveil LCD-LED BINGO HYBRID transformable ! 
Le passage de l’affichage LCD à l’affichage LED vous surprendra.
Bonne lecture !
Bien à vous, Axel Dostmann, Directeur Général de TFA 

Liebe Kundinnen und Kunden,

Herzlich willkommen zu unseren Neuheiten rund um Wetter, Raumklima, Temperatur und Zeit!
Im Fokus dieses Prospekts steht TFA.me mit innovativen Produkten, die dieses modulare System noch vielseitiger und 
interessanter für Sie machen. 
Entdecken Sie WLAN-Funk-Wetterstationen in neuen und vertrauten Designs – TFA-Kunden erkennen sofort in der TFA.me
35.8105 die Weiterentwicklung der erfolgreichen WETTERdirekt-Station EOS Max. 
Neuentwickelte Sensoren und bedarfsorientierte Sets erweitern die Möglichkeiten bei der Überwachung von Wetter- und
Klimadaten, beispielsweise zur professionellen Temperaturkontrolle von Lebensmitteln und Medikamenten auf der 
TFA.me-Plattform.
Verpassen Sie auf keinen Fall unseren wandelbaren LCD-LED Wecker BINGO HYBRID! 
Der Wechsel von der LCD- zur LED-Anzeige wird Sie überraschen.
Viel Spaß beim Durchblättern!

Ihr Axel Dostmann, Geschäftsführer der TFA 

TFA dealer area and newsletter
Not a registered partner yet? Then, we recommend you register as a retailer on our website. 
Benefit from exclusive advance information on new products, a wishlist function and PDF data sheets with the key product details for sales support. You can also see
your retailer purchase price for all products and receive the TFA retailer newsletter several times a year.

Register: www.tfa-dostmann.de/en/login

Espace revendeur TFA et newsletter
Vous n’êtes pas encore enregistré comme partenaire ? Dans ce cas, nous vous recommandons de vous inscrire en tant que revendeur sur notre site Internet. 
Profitez d’informations exclusives en avant-première sur les nouveautés, d’une fonction d’aide-mémoire ainsi que de fiches techniques PDF résumant les principaux
détails des produits pour soutenir vos ventes. Vous pourrez également y consulter votre prix d'achat revendeur pour tous les produits et recevrez plusieurs fois par an
l’infolettre TFA destinée aux commerçants.

Enregistrez-vous : www.tfa-dostmann.de/en/login

Aktuelle Preisliste 2025/2026 mit Neuheiten 

Wir freuen uns, die Preise für TFA-Produkte bis zum Erscheinen des nächsten Gesamtkatalogs im Herbst 2026 stabil halten zu
können.

Latest pricelist 2025/2026 and new products
We are pleased to be able to keep the prices for TFA products steady until our next full catalogue is published in autumn 2026.

Liste de prix actuelle 2025/2026 et nouveautés
Nous sommes heureux de pouvoir maintenir la stabilité des prix des produits TFA jusqu’à la parution du prochain catalogue général
en automne 2026.

TFA-Händlerbereich und Newsletter

Sie sind noch kein registrierter Partner? Dann empfehlen wir Ihnen die
Händler-Registrierung auf unserer Webseite. 
Profitieren Sie von exklusiven Vorabinformationen zu Neuheiten, einer
Merkzettel-Funktion und PDF-Datenblätter mit den wichtigsten
Produktdetails zur Verkaufsunterstützung. Außerdem sehen Sie Ihren
Händler-Einkaufspreis für alle Produkte und bekommen mehrmals im Jahr
den TFA-Händler-Newsletter zugeschickt.

Registrieren Sie sich: www.tfa-dostmann.de/haendler-login
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TFA.me – WL AN Funk -Wetter stat ionen
WIFI wireless weather stations | Stations météo sans fil avec WIFI

35.8105.10
TFA.me ID-08 WLAN Funk-Wetterstation

TFA.ME ID-08 WIFI wireless weather station

TFA.ME ID-08 Station météo sans fil WIFI

• Uhrzeit mit Datum oder Wochentag
• Time with date or weekday
• Heure avec date ou jour de la semaine

• Außentemperatur und
Luftfeuchtigkeit über 
Sender (max. 5)

• Outdoor temperature and 
humidity via transmitter 
(max. 5)

• Température et humidité 
extérieures via émetteur 
(5 au max.)

• Lokale Wettervorhersage 
von wetter.com für 5 Tage

• Local weather forecast from
wetter.com for 5 days

• Prévisions météo locales de
wetter.com pour 5 jours

• Windrichtung /
Windgeschwindigkeit 

• Wind direction / wind speed
• Direction / vitesse du vent

• Warnfunktion
Sturm | Starkregen | Blitzeis
Hitze | hoher UV-Wert

• Warning function
storm | heavy rain | black ice
heat | high UV value

• Function d’alerte
tempête | fortes pluies | verglas
chaleur | valeur UV élevée

• Tägliche Max.-Min.-Temperaturen

• Daily highest and lowest 
temperatures

• Temperatures maximales et 
minimales journalières

• Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit
• Indoor temperature and humidity
• Température et humidité intérieures

• UV-Index / Sonnenstunden 
• UV index / hours of sunshine 
• Indice UV / heures d’ensoleillement 

• Regenwahrscheinlichkeit/-menge
• Probability/amount of rain
• Probabilité/quantité de pluie

TFA.me System
– WLAN-Wetterstationen mit mehrtägiger, lokaler Wettervorhersage und detaillierten Wetterinfos von wetter.com
– International einsetzbar – Standort-Einstellungen und Empfang von Wettervorhersagedaten weltweit möglich
– Remote-Überwachung verschiedenster Messgrößen, auch für den Profi-Einsatz
– Weiterleitung der Messdaten und weiterer TFA-ID Sender an das Online-Portal TFA.me

– WiFi weather stations with multi-day local weather forecasts and detailed weather information from wetter.com
– Can be used internationally - location settings and reception of weather forecast data worldwide
– Remote monitoring of a wide range of measured values, also for professional use
– Forwarding of measurement data from the stations and additional TFA-ID transmitters to the TFA.me online portal

– Stations météo WLAN avec prévisions météo locales sur plusieurs jours et informations météo détaillées fournies par wetter.com
– Utilisation internationale - Réglages de localisation et réception des données météo possibles dans le monde entier
– Surveillance à distance de différentes valeurs de mesure, également pour une utilisation professionnelle
– Transmission des données mesurées par la station et les émetteurs TFA-ID au service en ligne TFA.me
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35.8100.54
TFA.me ID-02 WLAN Funk-Wetterstation
lokale Profi-Prognose von wetter.com für 3 bis 6 Tage, 40 Wettersymbole, tägliche Max.-Min.-Temperaturen, Regenwahrscheinlichkeit/-menge, Sonnenstunden,
UV-Index, Windgeschwindigkeit/-richtung, Warnfunktion bei Sturm, Starkregen, Blitzeis, Hitze oder hohem UV-Wert, kabellose Übertragung von Außentemperatur
und Luftfeuchtigkeit über Sender (868 MHz, max. 100 m), bis zu 5 Sender können auf dem Display angezeigt werden (optional), Anzeige der Innentemperatur
und Luftfeuchtigkeit, beleuchtetes Display mit 4 Helligkeitsstufen und Dimmfunktion, Uhrzeit mit Datum oder Wochentag (6 Sprachen), Rahmen Metalloptik, 
mit Gateway-Funktion zum Abruf der Messwerte auf dem TFA.me Portal

T in: 0...+50°C, T out: -40…+60°C, H in/out: 10…99%
T/H 30.3900.02, 2x 1,5 V AA
217 x 30 (47) x 139 (141) mm, 378 g, 3x 1,5 V AA (Backup), �, EK-EL

TFA.me ID-02 WIFI wireless weather station
local professional forecast from wetter.com for 3 to 6 days, 40 weather symbols, daily highest and lowest temperatures, probability/amount of rain, hours of sunshine, 
UV index, wind speed/direction, warning function in the event of storms, heavy rain, black ice, heat or high UV values, wireless transmission of outdoor temperature and humidity
via transmitter (868 MHz, max. 100 m), up to 5 transmitters can be displayed (optional), display of indoor temperature and humidity, illuminated display with 4 brightness levels
and dimming function, time with date or weekday (6 languages), frame metal look, with gateway function for access to measured values on the TFA.me portal

TFA.me ID-02 Station météo sans fil avec WIFI
prévisions professionnelles locales de wetter.com pour 3 à 6 jours, 40 symboles météo, températures maximales et minimales journalières, quotidiennes, probabilité/ quantité 
de pluie, heures d'ensoleillement, indice UV, vitesse/direction du vent, fonction d'alerte en cas de tempête, de fortes pluies, de verglas, de chaleur ou de valeur UV élevée, 
transmission de la température et de l'humidité extérieures sans fil via un émetteur (868 MHz, max. 100 m), jusqu'à 5 émetteurs peuvent être affichées sur l'écran (en option),
affichage de la température et de l'humidité intérieures, écran éclairé avec 4 niveaux d’éclairage et fonction de gradation réglable, heure avec date ou jour de la semaine
(en 6 langues), cadre style métallique, avec fonction passerelle pour la consultation des valeurs de mesure sur le service en ligne TFA.me 

�

TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA.me Porta l
Nach der Registrierung auf www.go.TFA.me können Messwerte von bis zu 50 TFA-ID Sendern online überwacht und ausgewertet werden, inklusive
Alarmfunktion via E-Mail, übersichtliche Diagramm-Funktion und Export-Möglichkeiten, Daten-Speicherung für mindestens 12 Monate, Spracheinstellung
Deutsch oder Englisch. 

TFA.me portal: Register at www.go.TFA.me, then you can monitor and analyse measured values online from up to 50 TFA-ID transmitters, including alarm function 
via email, clear diagram function and export options, data storage for at least 12 months, German, or English language setting. 

Service en ligne TFA.me : Après l'enregistrement sur www.go.TFA.me, les valeurs mesurées de jusqu'à 50 émetteurs TFA-ID peuvent être surveillées et évaluées 
en ligne, y compris la fonction d'alarme par courriel, une fonction de diagramme claire et des possibilités d'exportation, le stockage des données pendant 
12 mois au minimum et le réglage de la langue en allemand ou en anglais. 

Das TFA.me Portal ist kostenfrei und flexibel erreichbar: auf Smartphone, Tablet oder PC.
The TFA.me portal is free of charge and can be accessed flexibly: via smartphone, tablet, or PC.
Le service en ligne TFA.me est gratuit et accessible de manière flexible : via smartphone, tablette ou PC.
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35.8105.02
TFA.me ID-08 WLAN Funk-Wetterstation
wie 35.8100.54, lokale Profi-Prognose von wetter.com für 5 Tage, Rahmen
weiß/silber

T in: 0...+50°C, T out: -40…+60°C, H in/out: 10…99%
T/H 30.3900.02, 2x 1,5 V AA
172 x 29 (61) x 172 (168) mm, 351 g, 3x 1,5 V AA

(Backup), �, EK-EL

TFA.ME ID-08 WIFI wireless weather station
as 35.8100.54, local professional forecast from wetter.com for 5 days, 
frame white/silver

TFA.ME ID-08 Station météo sans fil WIFI
comme 35.8100.54 prévisions professionnelles locales de wetter.com pour 5 jours,
cadre blanc/argenté

�TFA
DESIGN
PAT E N T

TFA
DESIGN
PAT E N T

S O L A R
SOLAIRE

TFA
DESIGN
PAT E N T

35.8106.01
TFA.me ID-05 WLAN Funk-Wetterstation
wie 35.8100.54, lokale Profi-Prognose von wetter.com für 4 Tage,
kabellose Übertragung von Windgeschwindigkeit / -richtung und
Regenmenge über Sender

T in: 0...+50°C, T out: -40…+60°C, H in/out: 10…99%, 
R: 0…9999 mm/h, W: 0...179 km/h,

T/H 30.3900.02, 2x 1,5 V AA,
100 m, R 30.3903.02, 2x 1,5 V AA,
100 m, W/Solar 30.3904.02, 2x 1,5 V AA (Backup),
Akku (solar)
217 x 30 (47) x 139 (141) mm, 377 (395) g,
3x 1,5 V AA (Backup), �, EK-EL

TFA.ME ID-05 WIFI wireless weather station
as 35.8100.54, local professional forecast from wetter.com for 4 days, wireless
transmission of wind speed/direction and amount of rain via transmitter

TFA.ME ID-05 Station météo sans fil WIFI
comme 35.8100.54 prévisions professionnelles locales de wetter.com 
pour 4 jours, transmission de vitesse/direction du vent et quantité de 
pluie via les émetteurs

�

35.8105.10
TFA.me ID-08 WLAN Funk-Wetterstation

wie 35.8105.02, Rahmen anthrazit/silber

T in: 0...+50°C, T out: -40…+60°C, H in/out: 10…99%
T/H 30.3900.02, 2x 1,5 V AA

172 x 29 (61) x 172 (168) mm, 351 g,
3x 1,5 V AA (Backup), �, EK-EL

TFA.ME ID-08 WIFI wireless weather station
as 35.8105.02, frame anthracite/silver

TFA.ME ID-08 Station météo sans fil WIFI
comme 35.8105.02, cadre anthracite/argenté

�
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35.8108.02
TFA.me ID-06 WLAN Funk-Wetterstation
lokale Profi-Prognose von wetter.com für 4 Tage, 40 Wettersymbole, tägliche Max.-Min.-Temperaturen, Warnfunktion bei 
Sturm, Starkregen, Blitzeis, Hitze oder hohem UV-Wert, kabellose Übertragung von Außentemperatur und Luftfeuchtigkeit 
über Sender (868 MHz, max. 100 m), bis zu 5 Sender können auf dem Display angezeigt werden (optional), Anzeige der
Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit, beleuchtetes Display mit 4 Helligkeitsstufen und Dimmfunktion, Uhrzeit mit Datum 
oder Wochentag (6 Sprachen), mit Gateway-Funktion zum Abruf der Messwerte auf dem TFA.me Portal 

T in: 0...+50°C, T out: -40…+60°C, H in/out: 10…99%
T/H 30.3900.02, 2x 1,5 V AA
87 x 28 (77) x 228 (227) mm, 325 g, 3x 1,5 V AA (Backup), �, EK-EL

TFA.ME ID-06 WIFI wireless weather station
local professional forecast from wetter.com for 4 days, 40 weather symbols, daily highest and lowest temperatures, warning function in
the event of storm, heavy rain, black ice, heat or high UV values, wireless transmission of outdoor temperature and humidity via transmitter
(868 MHz, max. 100 m), up to 5 transmitters can be displayed (optionally), display of indoor temperature and humidity, illuminated display
with 4 brightness levels and dimming function, time with date or weekday (6 languages), with gateway function for access to measured
values on the TFA.me portal

TFA.ME ID-06 Station météo sans fil WIFI
prévisions professionnelles locales de wetter.com pour 4 jours, 40 symboles météo, températures maximales et minimales journalières,
fonction d'alerte en cas de tempête, de fortes pluies, de verglas, de chaleur ou de valeur UV élevée, transmission de la température et de
l'humidité extérieures sans fil via un émetteur (868 MHz, max. 100 m), jusqu'à 5 émetteurs peuvent être affichées sur l'écran (en option),
affichage de la température et de l'humidité intérieures, écran éclairé avec 4 niveaux d’éclairage et fonction de gradation réglable, heure
avec date ou jour de la semaine (en 6 langues), avec fonction passerelle pour la consultation des valeurs de mesure sur le service en
ligne TFA.me

�

TFA
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35.8102.01
TFA.me ID-04 WLAN Funk-Wetterstation
wie 35.8101.54, kabellose Übertragung von Außentemperatur und Luftfeuchtig-
keit über Sender (868 MHz, max. 100 m), Display einstellbar in 9 Farben,
Rahmen schwarz

T in: 0...+50°C, T out: -40…+60°C, H in/out: 10…99%
T/H 30.3900.02, 2x 1,5 V AA
132 x 32 (47) x 132 (137) mm, 199 g, 
3x 1,5 V AA (Backup), �, EK-EL

TFA.me ID-04 WIFI wireless weather station
as 35.8101.54, wireless transmission of outdoor temperature and humidity via transmitter 
(868 MHz, max. 100 m), display adjustable in 9 colours, frame black

TFA.me ID-04 Station météo sans fil avec WIFI 
comme 35.8101.54, transmission de la température et de l'humidité extérieures sans fil
via un émetteur (868 MHz, max. 100 m), écran réglable en 9 couleurs, cadre noir

�

35.8101.54
TFA.me ID-03 WLAN Funk-Wetterstation 

lokale Profi-Prognose von wetter.com für bis zu 4 Tage, 40 Wettersymbole, tägliche Max.-Min.-Temperaturen, Warnfunktion bei
Sturm, Starkregen, Blitzeis, Hitze oder hohem UV-Wert, Anzeige der Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit, beleuchtetes Display mit

4 Helligkeitsstufen und Dimmfunktion, Uhrzeit mit Datum oder Wochentag (6 Sprachen), Rahmen silber/weiß, optional: Anzeige der
Messwerte von bis zu 5 Temperatur-/Luftfeuchtigkeitssendern (868 MHz, max. 100 m), 

mit Gateway-Funktion zum Abruf der Messwerte auf dem TFA.me Portal 

T in: 0...+50°C, H in: 10…99%
132 x 32 (47) x 132 (137) mm, 199 g, 3x 1,5 V AA (Backup), �, EK-EL

TFA.me ID-03 WIFI wireless weather station
local professional forecast from wetter.com for up to 4 days, 40 weather symbols, daily highest and lowest temperatures, warning function 

in the event of storms, heavy rain, black ice, heat or high UV values, display of indoor temperature and humidity, illuminated display 
with 4 brightness levels and dimming function, time with date or weekday (6 languages), frame silver/white, optional: display of the 

measured values of up to 5 temperature/humidity transmitters (868 MHz, max. 100 m), 
with gateway function for access to measured values on the TFA.me portal

TFA.me ID-03 Station météo sans fil avec WIFI 
prévisions professionnelles locales de wetter.com pour jusqu'à 4 jours, 40 symboles météo, températures maximales et minimales

journalières, fonction d'alerte en cas de tempête, de fortes pluies, de verglas, de chaleur ou de valeur UV élevée, affichage de la température et
de l'humidité intérieures, écran éclairé avec 4 niveaux d’éclairage et fonction de gradation réglable, heure avec date ou jour de 

la semaine (en 6 langues), cadre argenté/blanc, en option : affichage des valeurs mesurées par jusqu'à 5 émetteurs de température/ 
humidité (868 MHz, max. 100 m), avec fonction passerelle pour la consultation des valeurs de mesure sur le service en ligne TFA.me  

�

Display einstellbar 
in 9 Farben

display adjustable
in 9 colours | écran réglable

en en 9 couleurs

35.8107.01
TFA.me ID-07 WLAN Funk-Wetterstation

wie 35.8108.02, beleuchtetes, invertiertes VA-Display 

T/H 30.3900.02, 2x 1,5 V AA
228 x 28 (89) x 87 (85) mm, 325 g,

3x 1,5 V AA (Backup), �, EK-EL

TFA.ME ID-07 WIFI wireless weather station
as 35.8108.02, illuminated inverted VA display)

TFA.ME ID-07 Station météo sans fil WIFI
comme 35.8108.02, écran VA inversé éclairé

�

TFA
DESIGN
PAT E N T
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35.8103.02
TFA.me ID-01 WLAN Gateway
zum Empfangen und Weiterleiten von max. 50 TFA-ID Sendern (optional erhältlich), ermöglicht Online-Abruf der Messwerte auf dem
TFA.me Portal, Gateway-Display zeigt Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit, Uhrzeit mit Datum oder Wochentag (6 Sprachen), weiß,
optional: Displayanzeige der Messwerte von bis zu 5 Temperatur-/Luftfeuchtigkeitssendern (868 MHz, max. 100 m)

T in: 0...+50°C, H in: 10…99%
70 x 69 x 70 mm, 103 g, 3x 1,5 V AAA (Backup), �, EK

TFA.me ID-01 WIFI gateway
for receiving and forwarding up to 50 TFA-ID transmitters (optionally available), enables online access to measured values on the TFA.me platform,
gateway displays indoor temperature and humidity, time with date or weekday (6 languages), white, optional: display of measured values of up 
to 5 temperature/humidity transmitters (868 MHz, max. 100 m) 

TFA.me ID-01 Passerelle WIFI 
pour la réception et la transmission de jusqu'à 50 émetteurs TFA-ID (disponibles en option), permet de consulter
les valeurs de mesure sur le service en ligne TFA.me, l'écran de la passerelle affiche la température et l’humidité 
intérieures, heure avec date ou jour de la semaine (en 6 langues), blanc, en option : affichage des valeurs 
mesurées par jusqu'à 5 émetteurs de température/humidité (868 MHz, max. 100 m) 

�

35.8104.02
TFA.me Starter-Set mit WLAN Gateway (35.8103.02) 

und 3 x 2-fach Temperatursender mit wasserfestem Kabelfühler (30.3902.02)
T in: 0...+50°C, T out: -40…+60°C, H in: 10…99%

100 m, 3x T 30.3902.02, 46 (52) x 23 (38) x 117 (124) mm, 71 g, je 2x 1,5 V AA, 
70 x 69 x 70 mm, 103 g, 3x 1,5 V AAA (Backup), �, EK-EL

TFA.me starter set with WIFI gateway (35.8103.02) and 
3 x dual temperature transmitter with waterproof cable sensor (30.3902.02)

TFA.me kit de démarrage avec passerelle WIFI (35.8103.02) et 3 x émetteur 
de température double avec sonde à câble étanche à l'eau (30.3902.02) 

� INKL.
3x
SENDER

35.8111.02
TFA.me Set mit WLAN Gateway (35.8103.02) 
und Funk-Regenmesser ID-A1 (30.3903.02)
T in: 0...+50°C, H in: 10…99%, R: 0…9999 mm/h

100 m, R 30.3903.02, 182 x 121 x 133 mm, 215 g, 2x 1,5 V AA
70 x 69 x 70 mm, 103 g, 3x 1,5 V AAA (Backup), �, EK

TFA.me set with WIFI gateway (35.8103.02) 
and wireless rain-gauge ID-A1 (30.3903.02)

TFA.me kit avec passerelle WIFI (35.8103.02) 
et pluviomètre sans fil ID-A1 (30.3903.02)

�

35.8109.02
TFA.me Set mit WLAN Gateway (35.8103.02) und 

KLIMA@HOME 2 Funk-Thermo-Hygrometer (30.3075.01) 
zur Kontrolle von Raum- und Außenklima, mit Innensensor und drei kabellosen

Funksendern zur Überwachung von Temperatur und Luftfeuchtigkeit in bis zu vier
Räumen, Höchst- und Tiefstwerte unter Angabe von Zeit und Datum der Speicherung,

Taupunkt, Komfortniveau des Raumklimas, Funkuhr mit Datum oder Wochentag auf
Deutsch (6 Sprachen), individuelle Beschriftung der Senderstandorte

T in: 0...+50°C, T out -40...+60°C, H in/out: 10...99%
3x T/H 30.3900.02, je 2x 1,5 V AA

30.3075.01: 128 x 32 (59) x 128 (124) mm, 211 g, 3x 1,5 V AA, 
35.8103.02: 70 x 69 x 70 mm, 103 g, 3x 1,5 V AAA (Backup), �, EK

TFA.me set with WIFI gateway (35.8103.02) and 
KLIMA@HOME 2 wireless thermos-hygrometer (30.3075.01) 

for the control of indoor and outdoor climate, with internal sensor and 3 wireless radio-
controlled transmitters for monitoring temperature and humidity in up to 4 rooms, maximum and

minimum values showing time and date of recording, dew point, indoor comfort level, radio-control-
led clock with date or weekday in English (6 languages), individual labelling

of the transmitter sites

TFA.me kit avec passerelle WIFI (35.8103.02) et 
KLIMA@HOME 2 thermo-hygromètre sans fil (30.3075.01) 

pour le contrôle du climat ambiant et extérieur, avec capteur interne et 3 émetteurs sans fil pour
surveiller la température et l’humidité dans jusqu'à 4 chambres, valeurs maximales et minimales

indiquant l'heure et la date de mémorisation, point de rosée, niveau de confort du climat intérieur,
horloge radio-pilotée avec date ou jour de la semaine en français (6 langues), marquage individuel

des emplacements des émetteurs

�
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Individuelle Beschriftung der Senderstandorte
Individual labeling of the transmitter sites

Ètiquetage individuel des sites des émetteurs
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30.3904.02
TFA.me Sender ID-A2 – Solar-Funk-Windmesser 
Messung der Windstärke und Windrichtung

Messbereich: 0...179 km/h,
100 m, W/Solar, 251 x 180 x 188 mm, 287 g,
2x 1,5 V AA, Akku (solar), EK

TFA.me Transmitter ID-A2 – wireless solar wind meter
measurement of wind speed and wind direction

TFA.me émetteur ID-A2 – anémomètre solaire sans fil
mesure de la vitesse et de la direction du vent

�

30.3901.02
TFA.me Sender ID-A5 – Temperatursender 
Zur Kontrolle der Temperatur (innen oder außen), mit Anschluss 
für wasserfesten Kabelfühler, optional zur Temperaturüberwachung von Kühlschrank 
oder Aquarium/Terrarium (Kabelfühler nicht inklusive, keine gleichzeitige Messung), 
auch für TFA-Funkstationen, z.B. 30.3075.01, 35.1132.01
T: -40...+60°C, 

100 m, T, 46 (52) x 23 (38) x 117 (124) mm, 
56 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

TFA.me transmitter ID-A5 – temperature transmitter 
for the control of temperature (indoor or outdoor), with connection for waterproof cable sensor, optional for temperature control of refrigerator or aquarium/
terrarium (cable sensor not included, no simultaneous measurement), display, also for TFA wireless stations, e.g. 30.3075.01, 35.1132.01

TFA.me émetteur ID-A5 – émetteur de température
pour le contrôle de la température (intérieure ou extérieure), avec raccordement pour sonde à câble étanche, en option pour le contrôle de la température du réfrigérateur 
ou de l'aquarium/terrarium (sonde à câble non incluse, pas de mesure simultanée), affichage sur l’écran, aussi pour les stations sans fil TFA, p.ex. 30.3075.01, 35.1132.01

�

S O L A R
SOLAIRE

30.3903.02
TFA.me Sender ID-A1 – Funk-Regenmesser 

Messung der Regenmenge

Messbereich: 0…9999 mm/h
100 m, R, 182 x 121 x 133 mm, 215 g, 2x 1,5 V AA, EK

TFA.me transmitter ID-A1 – wireless rain-gauge
measurement of rainfall

TFA.me émetteur ID-A1 – pluviomètre sans fil
mesure de la quantité de pluie

�

35.8110.02
TFA.me Set mit WLAN Gateway (35.8103.02) 
und Funk-Poolsender ID-A5 (30.3907.02)
T in: 0...+50°C, H in: 10…99%, T Pool: -40...+60°C

T Pool 30.3907.02, 2x 1,5 V AA 
70 x 69 x 70 mm, 103 g, 3x 1,5 V AAA (Backup), �, EK

TFA.me set with WIFI gateway (35.8103.02) 
and wireless pool transmitter ID-A5 (30.3907.02)

TFA.me kit avec passerelle WIFI (35.8103.02) 
et émetteur de la piscine sans fil ID-A5 (30.3907.02)

�

+

30.3907.02
TFA.me Sender ID-A5 Pool – Poolthermometer

zur kabellosen Übertragung der Wassertemperatur, 110 mm Messtiefe, schwimmt im Wasser, bequemes
Ablesen der Wassertemperatur auf dem Display, mit Öse für Befestigungsleine, auch für TFA-Funkstationen,

die ID-Funktechnik nutzen, z.B. 30.3075.01, 35.1132.01l
T: -40...+60°C, 

100 m, T, 100 x 106 x 169 mm, 193 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

TFA.me transmitter ID-A5 Pool – pool thermometer 
for wireless transmission of water temperature, 110 mm measuring depth, floats on water, easy reading of the water 

temperature on the display, with eyelet for fastening rope, also for TFA wireless stations using ID-transmission technology,
e.g. 30.3075.01, 35.1132.01 

TFA.me émetteur ID-A5 Pool – thermomètre de piscine 
pour la transmission de la température de l’eau sans fil, 110 mm mesure de profondeur, flotte sur l’eau, lecture simple de

la température de l’eau sur l'écran, avec œillet pour corde de fixation,aussi pour les stations sans fil TFA qui utilisent la
technologie de transmission ID, par ex. 30.3075.01, 35.1132.01

�
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30.3908.02
TFA.me Sender ID-A0 INDOOR – Thermo-Hygro-Sender
wie 30.3908.01, weiß

100 m, T/H, 81 x 22 (32) x 82 (81) mm, 71 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

TFA.me transmitter ID-A0 INDOOR – temperature/humidity transmitter 
as 30.3908.01, white

TFA.me émetteur ID-A0 INDOOR – émetteur de température/humidité
comme 30.3908.01, blanc

�

30.3908.01
TFA.me Sender ID-A0 INDOOR – Thermo-Hygro-Sender
zur Kontrolle der Temperatur und Luftfeuchtigkeit (innen), großes LCD Display, auch für TFA-Funkstationen, die
ID-Funktechnik nutzen, z.B. 30.3075.01, 35.1132.01, schwarz

T: -10...+60°C, H: 10...99%, 
100 m, T/H, 81 x 22 (32) x 82 (81) mm, 71 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

TFA.me transmitter ID-A0 INDOOR – temperature/humidity transmitter 
for the control of temperature and humidity (indoor), large LCD display, also for TFA wireless stations using ID-transmission
technology, e.g. 30.3075.01, 35.1132.01, black

TFA.me émetteur ID-A0 INDOOR – émetteur de température/humidité
pour le contrôle de la température et de l'humidité (intérieure), grand écran LCD, aussi pour les stations sans fil TFA qui uti-
lisent la technologie de transmission ID, par ex. 30.3075.01, 35.1132.01, noir

�

30.3905.02
TFA.me Sender ID-A4 
Profi-Thermo-Hygro-Sender mit wasserfestem Kabelfühler
zur Kontrolle der Temperatur und Luftfeuchtigkeit (innen oder außen) und
gleichzeitigen Temperaturüberwachung von Kühlschrank, Aquarium/Terrarium,
Solaranlage, Heizungsanlage, etc., Displayanzeige im Wechsel, extra großer
Messbereich bis +110°C, kurzes Übertragungsintervall (alle 60 Sek.), hohe
Genauigkeit

T: -40...+60°C, H: 10...99%,
T(Kabel): -50...+110°C,

100 m, T/H, 46 (52) x 23 (38) x 117 (124) mm, 73 g, 
2x 1,5 V AA, EK

TFA.me transmitter ID-A4 – professional temperature/humidity 
transmitter with waterproof cable sensor
for the control of temperature and humidity (indoor or outdoor) and simultaneous tem-
perature control of refrigerator, aquarium/terrarium, solar system, heating system, etc.,
alternating display, extra-large measuring range up to +110°C, short transmission 
interval (every 60 sec.), high accuracy

TFA.me émetteur ID-A4 – émetteur de température/humidité profes-
sionnel avec sonde à câble résistante à l'eau
pour le contrôle de la température et de l'humidité de l'air (intérieure ou extérieure) 
et le contrôle simultané de la température du réfrigérateur, de l'aquarium/terrarium, 
de l'installation solaire, de l'installation de chauffage, etc., affichage en alternance, 
plage de mesure extra large jusqu'à +110°C, intervalle de transmission court (toutes
les 60 sec.), haute précision

�
30.3902.02

TFA.me Sender ID-A3 – 2-fach Temperatursender 
mit wasserfestem Kabelfühler

zur Kontrolle der Temperatur (innen oder außen) und gleich-
zeitigen Temperaturüberwachung von Kühlschrank oder

Aquarium/Terrarium, Displayanzeige im Wechsel
T: -40...+60°C, 

100 m, T, 46 (52) x 23 (38) x 117 (124) mm, 
71 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

TFA.me transmitter ID-A3 – dual temperature 
transmitter with waterproof cable sensor 

for the control of temperature (indoor or outdoor) and 
simultaneous temperature control of refrigerator or aquarium/

terrarium, alternating display 

TFA.me émetteur ID-A3 – émetteur de température
double avec sonde à câble étanche à l'eau

pour le contrôle de la température (intérieure ou extérieure) et le
contrôle simultané de la température du réfrigérateur ou de 

l'aquarium/terrarium, affichage en alternance,

�

200 cm

30.3900.02
TFA.me Sender ID-A0 – Thermo-Hygro-Sender
zur Kontrolle der Temperatur und Luftfeuchtigkeit (innen oder außen),
Displayanzeige im Wechsel, auch für TFA-Funkstationen, 
z.B. 30.3075.01, 35.1132.01

T: -40...+60°C, H: 10...99%, 
100 m, T/H, 46 (52) x 23 (38) x 117 (124) mm, 56 g,
2x 1,5 V AA, EK-EL

TFA.me transmitter ID-A0 – temperature/humidity transmitter 
for the control of temperature and humidity (indoor or outdoor), alternating display,
also for TFA wireless stations, e.g. 30.3075.01, 35.1132.01

TFA.me émetteur ID-A0 – émetteur de température/humidité
pour le contrôle de la température et de l'humidité (intérieure ou extérieure), affichage
en alternance, aussi pour les stations sans fil TFA, par ex. 30.3075.01, 35.1132.01

�

30.3906.02
TFA.me Sender ID-A6 – Profi-Thermo-Hygro-Sender

wie 30.3900.02, kurzes Übertragungsintervall 
(alle 60 Sek.), hohe Genauigkeit

T: -40...+60°C, H: 10...99%, 
100 m, T/H, 46 (52) x 23 (38) x 117 (124) mm, 

56 g, 2x 1,5 V AA, EK

TFA.me transmitter ID-A6 
professional temperature/humidity transmitter 

as 30.3900.02, short transmission interval (every 60 seconds), high accuracy

TFA.me émetteur ID-A6 
émetteur de température/humidité professionnel

comme 30.3900.02, intervalle de transmission court
(toutes les 60 sec.), haute précision

�
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35.1174.01
SUN 2 Funk-Wetterstation 
kabellose Übertragung der Außentemperatur über bis zu 3 Sender (max. 100m), permanente Anzeige der Max.-Min.-Werte für Außentemperatur, 
Anzeige der Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit mit Komfortzone, Höchst- und Tiefstwerte unter Angabe von Zeit und Datum der Speicherung, Taupunkt,
Wettervorhersage mit Symbolen und farbigem Wetterbild, Wettertendenz, Funkuhr mit Datum und Wochentag (6 Sprachen), Weckalarm mit Snooze-Funktion,
Farbdisplay mit 4 Helligkeitsstufen und Auto-Dimm-Funktion (im Dauerbetrieb mit Netzadapter), schwarz

T in: 0...+50°C, T out: -40...+60°C, H in: 10…99% rH
T 30.3250.02, 2x 1,5 V AA
113 x 24 (70) x 113 (108) mm, 165 g, 3x 1,5 V AAA, �, EK-EL

SUN 2 Wireless weather station 
wireless transmission of outdoor temperature via up to 3 transmitters (max. 100 m), permanent indication of maximum and minimum values of outdoor temperature, 
indoor temperature and humidity with comfort level indicator, indication of max./min. values showing time and date of recording, dew point, weather forecast with symbols 
and colourful landscape image, weather tendency, radio-controlled clock with date and weekday (6 languages), alarm with snooze function, colour display with 
4 brightness levels and auto-dim function (continuous operation by power adapter), black

SUN 2 station météo sans fil 
transmission de la température extérieure sans câble par jusqu’à 3 émetteurs (max. 100 m), indication permanente des valeurs maximales et minimales de la température 
extérieure, température et humidité intérieures avec niveau de confort, valeurs maximales et minimales indiquant l’heure et date de mémorisation, point de rosée,
prévisions météo avec symboles et illustration colorée, tendance de la pression atmosphérique, horloge radio-pilotée avec date et jour de la semaine (6 langues), 
alarme avec fonction snooze, écran couleur avec 4 niveaux de luminosité et fonction de gradation automatique (en utilisation continue avec adapteur secteur), noir

�
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35.1174.02
SUN 2 Funk-Wetterstation
wie 35.1174.01, weiß

113 x 24 (70) x 113 (108) mm, 165 g, 
3x 1,5 V AAA, �, EK-EL

SUN 2 Wireless weather station 
as 35.1174.01, white

SUN 2 station météo sans fil 
comme 35.1174.01, blanc

�

�35.1170.01
Funk-Wetterstation 

kabellose Übertragung der Außentemperatur über bis zu 3 Sender (max. 100 m),
Innentemperatur, Wettervorhersage mit Symbolen und Trendanzeige, Funkuhr mit

Datum, Weckalarm mit Snooze-Funktion, manuelle Einstellmöglichkeit der Uhrzeit und
Zeitzone, mit ausklappbarem Ständer

T in: -9,9...+50°C (+14,2…+122°F), T out: -50...+70°C (-58…+158°F)
T 30.3248.02, 2x 1,5 V AAA

86 x 30 (55) x 145 (142) mm, 141 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

Wireless weather station 
wireless transmission of outdoor temperature via up to 3 transmitters (max. 100 m), 

indoor temperature, weather forecast with weather symbols and trend indicator, radio-controlled
clock with date, alarm with snooze function, manual setting option of time and time zone, 

with table stand (fold out)

Station météo sans fil 
transmission de la température extérieure sans fil avec jusqu’ a 3 émetteurs (max. 100 m), 
température intérieure, prévisions météo par symboles et indication de la tendance, horloge

radio-pilotée avec date, réveil avec fonction de répétition snooze, option de réglage manuel de
l’heure et du fuseau horaire, avec support (dépliable)



35.1176.02
CLEO Funk-Wetterstation

kabellose Übertragung der Außentemperatur und Luftfeuchtigkeit über Sender 
(max. 60 m), Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit, Max.-Min.-Funktion,
Wettervorhersage mit Symbolen, Luftdrucktendenz, Uhrzeit, Hintergrund-

beleuchtung, weiß
T in: -9,9...+50°C (+14,2...+122°F), T out: -40...+70°C (-40...+158°F),

H in/out: 20...95%
T/H 30.3260.02, 2x 1,5 V AAA

90 x 50 x 92 mm, 86 g, 2x 1,5 V AAA, EK-EL

CLEO wireless weather station
wireless transmission of outdoor temperature and humidity via transmitter (max. 60 m),

indoor temperature and humidity, max.-min.-function, weather forecast with symbols, 
atmospheric pressure trend, clock, backlight, white

CLEO station météo sans fil
transmission de la température et humidité extérieures sans câble avec émetteur 

(max. 60 m), température et humidité intérieures, fonction max.-min., prévision météo avec
symboles, tendance de la pression atmosphérique, horloge, éclairage de fond, blanc

�
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35.1175.02
METEO SKY Funk-Wetterstation
kabellose Übertragung der Außentemperatur und Luftfeuchtigkeit über bis zu 3 Sender (max. 100 m), Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit, 
Höchst- und Tiefstwerte, Wettervorhersage mit Symbolen und Luftdrucktendenz, absoluter oder relativer Luftdruck, Funkuhr mit Datum und 
Wochentag (7 Sprachen), Alarm mit Snooze-Funktion, Display-Hintergrund mit Verlauf in Himmelsfarben, Hintergrundbeleuchtung mit 
2 Helligkeitsstufen (im Dauerbetrieb mit Netzadapter)
T in: -9,9...+50°C (+14,2...+122°F), T out: -40...+60°C (-40...+140°F), H in/out: 20...95%

T/H 30.3259.02, 2x 1,5 V AAA
142 x 25 (52) x 105 (103) mm, 197 g, 3x 1,5 V AAA, USB-C-Kabel inklusive, �, EK-EL

METEO SKY wireless weather station
wireless transmission of outdoor temperature and humidity via up to 3 transmitters (max. 100 m), indoor temperature and humidity, max.-min. values, weather 
forecast with symbols and atmospheric pressure trend, absolute or relative atmospheric pressure, radio-controlled clock with date and weekday (7 languages), 
alarm with snooze function, display background with sky-colour gradient, backlight in 2 levels (in continuous operation by power adapter)

METEO SKY station météo sans fil
transmission de la température et humidité extérieures sans câble par jusqu’à 3 émetteurs (max. 100 m), température et humidité intérieures, valeurs max/min, 
prévisions météo par symboles et tendance de la pression atmosphérique, pression atmosphérique absolue ou relative, horloge radio-pilotée avec date et jour 
de la semaine (7 langues), alarme avec fonction snooze, fond d'écran avec dégradé de couleurs du ciel, éclairage de fond sur 2 niveaux (en utilisation continue 
avec adaptateur secteur)

�

mit Hintergrundbeleuchtung 
with backlight 
avec éclairage de fond

mit Hintergrundbeleuchtung 
with backlight 
avec éclairage de fond



30.5060.01.03
Set digitale Thermo-Hygrometer, 3 x 30.5060.01 

Komfortzone mit Smiley, zum Hängen oder Stellen, schwarz

T in: -9,9...+50°C, H in: 10...95% 
45 x 15 (30) x 58 mm, 24 g, 3x 3 V CR2032, EK-EL

Digital thermo-hygrometer set, 3 x 30.5060.01 
smiley for comfort level, for hanging or standing, black

Kit de thermo-hygromètres numériques, 3 x 30.5060.01 
niveau de confort avec smiley, peut être accroché ou posé, noir

�

30.5060.01
Digitales Thermo-Hygrometer
Komfortzone mit Smiley, zum Hängen oder Stellen, schwarz

T in: -9,9...+50°C, H in: 10...95% 
45 x 15 (30) x 58 mm, 24 g, 1x 3 V CR2032, SB

Digital thermo-hygrometer
smiley for comfort level, for hanging or standing, black

Thermo-hygromètre numérique
niveau de confort avec smiley, peut être accroché ou posé, noir

�

30.5060.02
Digitales Thermo-Hygrometer
wie 30.5060.01, weiß

45 x 15 (30) x 58 mm, 24 g,
1x 3 V CR2032, EK

Digital thermo-hygrometer
as 30.5060.01, white

Thermo-hygromètre numérique
comme 30.5060.01, blanc

�

30.5060.02.03
Set Digitale Thermo-Hygrometer, 3 x 30.5060.02

Komfortzone mit Smiley, zum Hängen oder Stellen, weiß

T in: -9,9...+50°C, H in: 10...95% 
45 x 15 (30) x 58 mm, 24 g, 1x 3 V CR2032, EK-EL

Digital thermo-hygrometers set, 3 x 30.5060.02
smiley for comfort level, for hanging or standing, white

Kit de thermo-hygromètres numériques, 3 x 30.5060.02
niveau de confort avec smiley, peut être accroché ou posé, blanc

�

30.5061.01
Digitales Thermo-Hygrometer

Kontrolle der Temperatur und Luftfeuchtigkeit, kalibrierfähig, zum Einbau oder zur Befestigung mit Magneten

T in: -10...+60°C, H in: 10...99% 
50 x 17 x 50 mm, 20 g, 1x 3 V CR2032, EK

Digital thermo-hygrometer
temperature and humidity control, can be calibrated, to built-in or for installation with magnets

Thermo-hygromètre numérique
contrôle de la température et l’humidité, peut être calibré, à encastrer ou la fixation avec des aimants

�
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31.1066.01
Digitales Profi-Thermo-Hygrometer
zur schnellen und präzisen Messung von Temperatur und Luftfeuchtigkeit (für Haushalt, Handwerk, Industrie und
Hobby, z.B. zur Klimakontrolle von Wohn- und Lagerräumen, Gewächshäusern etc.), MAX/MIN/HOLD-Funktion,
Genauigkeit Temperatur ±0,3°C von -20°C…+50°C, ansonsten ±0,5°C, Luftfeuchtigkeit ±3% von 20...80%,
ansonsten ±4% rH, Hintergrundbeleuchtung

T: -50...+70°C (-58...+158°F), H: 10...99%
63 x 34 x 203 mm, 103 g, 2x 1,5 V AA, EK-EL

Digital professional thermo-hygrometer
for fast and precise measurement of temperature and humidity (for household, trade, industry and hobby, e.g. for 
climate control of living and storage rooms, greenhouses etc.), MAX/MIN/HOLD-function, accuracy temperature
±0.3°C from -20°C...+50°C, otherwise ±0.5°C, humidity ±3% from 20...80%, otherwise ±4% rH, backlight

Thermo-hygromètre professionnel numérique
pour la mesure vite et précise de la température et de l'humidité (pour le ménage, l'artisanat, l'industrie et les loisirs, 
par ex. pour le contrôle climatique des pièces d'habitation et de stockage, des serres, etc.), fonction MAX/MIN/HOLD, 
précision température ±0,3°C de -20°C à +50°C, sinon ±0,5°C, humidité ±3% de 20 à 80%, sinon ±4% rH,
rétro-éclairage

�
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31.1144.01
VisualTemp Wärmebildkamera

verschiedene Infrarotmodi mit unterschiedlichen Farbansichten zur optimalen Darstellung, robust und kompakt, ideal für anspruchsvolle
Umgebungen, einfache Bedienung durch intuitive Benutzeroberfläche mit schnellem Zugriff auf alle Funktionen, lange Akkulaufzeit 
bis zu 8 Stunden, Aufladen und Bildübertragung per USB (Kabel inklusive), integrierter Laser-Marker, Stativbefestigung, vielseitige

Anwendungsmöglichkeiten, z.B. Sicherheit, Bauinspektionen, Industrie, Jagd etc., IR-Auflösung 96 x 96 (9 216 Pixel), SuperIR 
240 x 240 (57 600 Pixel), thermische Empfindlichkeit (NETD) < 50 mK, Fokus frei, Sichtfeld (FOV) 50° x 50°, räumliche Auflösung

(IFOV) 8.89 mrad, minimaler Fokusabstand 0,1m, 4 GB Flash-Speicher, ca. 30.000 Bilder, USB-Schnittstelle Typ-C, 
Schutzklasse IP54, Genauigkeit ±2 °C, ±2 % 

T: -20...+550°C, (-4…+1022°F),
196 x 117 x 59 mm, 290 g, Akku Li-Ion 3350 mAh, USB (Kabel inklusive), EK

VisualTemp thermal imaging camera
various infrared modes with different colour views for optimal display, rugged and compact, ideal for demanding environments, simple to operate

thanks to intuitive user interface with quick access to all functions, long battery life of up to 8 hours, charging and image transfer via USB 
(cable included), integrated laser marker, tripod thread, versatile application options, e.g. security, building inspections, industry, hunting, etc., IR 

resolution 96 x 96 (9 216 pixels), SuperIR 240 x 240 (57 600 pixels), thermal sensitivity (NETD) < 50 mK, focus free, field of view (FOV) 50° x 50°,
spatial resolution (IFOV) 8.89 mrad, minimum focus distance 0.1 m, 4 GB flash memory, approx. 30,000 images, USB interface type-C, 

protection class IP54, accuracy ±2 °C, ±2 %

VisualTemp caméra thermique
différents modes infrarouges en couleurs distinctes pour un affichage optimal, robuste et compact, idéal pour les environnements exigeants, facile à

utiliser grâce à l’interface utilisateur intuitive avec accès rapide à toutes les fonctions, longue durée de vie de la batterie jusqu'à 8 heures, chargement
et transfert d'images via USB (câble inclus), pointeur laser intégré, connexion trépied, nombreuses possibilités d'utilisation, par ex. pour la sécurité, 

les inspections sur les chantiers, l'industrie, la chasse etc., résolution IR 96 x 96 (9 216 pixels), superIR 240 x 240 (57 600 pixels), sensibilité
thermique (NETD) < 50 mK, mise au point libre, champ de vision (FOV) 50° x 50°, résolution géométrique (IFOV) 8,89 mrad, distance minimale de

mise au point 0,1m, mémoire flash 4 Go, env. 30 000 images, interface USB type-C, classe de protection IP54, précision ±2 °C, ±2 %

�
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mit Hintergrundbeleuchtung 
with backlight 
avec éclairage de fond

42.6001.01
Windmessgerät

ideal zur einfachen Messung der Windgeschwindigkeit (am Arbeitsplatz oder bei verschiedenen Freizeit-
aktivitäten), maximale, durchschnittliche und aktuelle Windgeschwindigkeit, fünf Windgeschwindigkeitseinheiten
und Beaufort-Windskala, Anzeige der Umgebungstemperatur, Windchill-Warnung, automatische Abschaltfunktion

einstellbar, Messwertspeicher mit 999 Datensätzen, Hintergrundbeleuchtung

T: -10°C…+50°C (14°F…122°F), 
W: 0…12 Bft., 0,0…30,0 m/s (0…99 Km/h, 0…5860 ft/min, 0…55,0 Knoten, 0…65,0 Mph)

63 x 34 x 214 mm, 115 g, 2 x 1,5 V AA, EK-EL

Anemometer
ideal for simple measurement of wind velocity (at work or during various leisure activities), maximum, average and current

wind speed, five wind speed units and Beaufort wind scale, display of ambient temperature, wind chill warning, 
adjustable automatic switch-off function, memory for 999 records, backlight

Anemomètre
idéal pour mesurer facilement la vitesse du vent (sur le lieu de travail ou lors de différentes activités de loisirs), 

vitesse maximale, moyenne et actuelle du vent, cinq unités de vitesse du vent et échelle de Beaufort, affichage de 
la température ambiante, alerte de refroidissement éolien, fonction d'arrêt automatique réglable, 

mémoire de mesure avec 999 enregistrements, éclairage de fond

�

Charged
by 
USB
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60.2045.10
Digitaler Mini-Wecker mit Raumklima
Anzeige von Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit, Temperatur umschaltbar zwischen °C und °F, 
Weckalarm, Hintergrundbeleuchtung, ideal für unterwegs

T in: -10...+50°C (+14…+122°F), H in: 20...95% 
68 x 24 x 40 mm, 36 g, 1x 3 V CR2032, SB

Mini alarm clock with room climate
display of indoor temperature and humidity, temperature switchable between °C and °F, alarm, backlight, ideal for travelling

Mini-réveil avec climat ambiant
affichage de la température intérieure et de l'humidité, température commutable entre °C et °F, alarme de réveil, éclairage
de fond, idéal en voyage

�

60.1043.02
Elektronischer Wecker
analoge Anzeige, geräuscharmes Sweep-Uhrwerk, Alarm mit Snooze-Funktion, Hintergrundbeleuchtung, weiß

113 x 50 x 113 mm, 129 g, 1x 1,5V AA, EK-EL

Electronic alarm clock 
analogue display, silent “Sweep” movement, alarm with snooze function, backlight, white

Réveil électronique
affichage analogique, mouvement silencieux « Sweep », alarme avec fonction snooze, éclairage de fond, blanc

�

T ICK
TACK

60.1043.10
Elektronischer Wecker

wie 60.1043.02, grau

113 x 50 x 113 mm, 129 g, 1x 1,5V AA, EK-EL

Electronic alarm clock 
as 60.1043.02, grey 

Réveil électronique
comme 60.1043.02, gris

�

60.2048.01
BINGO HYBRID LCD-LED Digitalwecker

wahlweise LCD-Anzeige oder LED-Leuchtziffern, automatisch umschaltbar über
Lichtsensor, zwei Helligkeitsstufen (LED), Weckalarm mit Snooze-Funktion,

Datumsanzeige, akkubetrieben, aufladbar über USB-C Kabel (inklusive), schwarz

132 x 41 x 81 mm, 230 g,
Akku Li-Ion 3200 mAh, USB-C-Kabel inklusive, EK-EL

BINGO HYBRID LCD-LED digital alarm clock
optionally LCD display or LED digits, can be switched automatically via light sensor, 

two brightness levels (LED), alarm with snooze function, date display, battery-powered,
rechargeable via USB-C cable (included), black

BINGO HYBRID LCD-LED réveil numérique
choix entre un affichage LCD ou des chiffres lumineux LED, commutation automatique par 

capteur de lumière, deux niveaux d’éclairage (LED), réveil avec fonction de répétition 
« snooze », affichage de la date, fonctionne sur batterie, rechargeable via câble 

USB-C (inclus), noir

�

mit Hintergrundbeleuchtung 
with backlight 

avec éclairage de fond

Charged
by 
USB
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Eco
Light
Sensor 

60.2565.54
TALK 2 Sprechender Funkwecker 

Zeitansage auf Deutsch wahlweise jede Stunde oder auf Tastendruck,
Einstellungen unterstützt durch Sprachausgabe, großflächige Abruftaste,

Weckalarm mit Snooze- Funktion, Ansage von Wochentag und Datum, 
Lautstärke in zwei Stufen regelbar, Display auf der Rückseite mit Anzeige von

Uhrzeit, Datum, Wochentag und Alarmzeit, rutschfester Stand durch 
3 Gummipads, ideal für Blinde und Sehbehinderte 

126 x 126 x 45 mm, 146 g, 2x 1,5V AAA, EK-EL*

TALK 2 Talking radio-controlled alarm clock
time announcement in German

TALK 2 Réveil radio-piloté parlant
annonce de l'heure en allemand

�

mit Hintergrundbeleuchtung 
with backlight 

avec éclairage de fond

mit Hintergrundbeleuchtung | with backlight | avec éclairage de fond

Display auf der Rückseite mit
Anzeige von Uhrzeit, Datum,

Wochentag und Alarmzeit 

60.2049.05
Digitalwecker mit Temperatur
großes LCD-Display, Alarm mit Snooze-Funktion, Datumsanzeige, Innentemperatur, Hintergrundbeleuchtung,
Rahmen aus massivem Buchenholz

T in: -10...+50°C (+14…+122°F) 
97 x 50 x 102 mm, 197 g, 3x 1,5V AAA, EK-EL

Digital alarm clock with temperature
large LCD display, alarm with snooze function, date, indoor temperature, backlight, frame made of solid beech wood

Réveil numérique avec température
grand écran LCD, réveil avec fonction snooze, affichage de la date, température intérieure, éclairage de fond, cadre en bois
de hêtre massif

�

60.2566.01
Funkwecker mit Temperatur
Weckalarm mit Snooze-Funktion, Datum mit Wochentag (7 Sprachen), Innentemperatur, Zeitzone,
Hintergrundbeleuchtung, klein und kompakt, ideal als Reisewecker, schwarz/rot

T in: -9,9...+50°C (+14,2…+122°F) 
61 x 22 x 64 mm, 55 g, 1x 1,5V AAA, EK-EL

Radio-controlled alarm clock with temperature
alarm with snooze function, date with weekday (7 languages), indoor temperature, time zone, backlight, small and
compact, ideal as a travel alarm clock, black/red

Réveil radio-piloté avec température
alarme avec fonction snooze, date avec jour de la semaine (7 langues), température intérieures, fuseau horaire, 
éclairage de fond, petit et compact, idéal comme réveil de voyage, noir/rouge

�

60.2046.06
Digitalwecker in Häuschen-Form mit Nachtlicht

unsichtbares Display, LED-Leuchtziffern in 7 Helligkeitsstufen und Auto-Dimm-Funktion, Anzeige von
Uhrzeit, Datum und Innentemperatur, Weckalarm mit 5 Lautstärkestufen und Snooze-Funktion,

beleuchtete Fenster schaffen ein stimmungsvolles Nachtlicht, automatische Aktivierung über
Lichtsensor bei Dunkelheit oder durch Drücken auf das Dach, Holz-Optik

T in: -10...+50°C 
89 x 77 x 96 mm, 123 g, 1x CR2025, 

USB-C (Kabel inklusive), �, EK-EL

House-shaped digital alarm clock with night light 
invisible display, illuminated LED digits with 7 brightness levels and auto-dim function, display of time, 

date and indoor temperature, alarm with 5 volume levels and snooze function, illuminated windows 
create an atmospheric night light, automatically activated via light sensor in the dark or by pressing 

on the roof, wood effect

Réveil numérique en forme de petite maison avec veilleuse
écran invisible, chiffres lumineux LED avec 7 niveaux d’éclairage et ajustement automatique de l'intensité lumi-

neuse, affichage de l'heure, de la date et de la température intérieure, réveil avec volume sur 5 niveaux et
fonction snooze, fenêtres éclairées pour créer une veilleuse d'ambiance, activation automatique par capteur de

lumière à la tombée de la nuit ou en appuyant sur le toit, effet bois

�

mit Hintergrundbeleuchtung 
with backlight 

avec éclairage de fond

„JETZT IST ES 
ZEHN UHR 

FÜNFUNDZWANZIG“

* Nur auf Deutsch | only in german | seulement en allemand
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60.2047.02
Digitaler Lichtwecker
LED-Display mit grauem Textilbezug, Anzeige von Uhrzeit und Datum, 
Weckalarm mit Snooze-Funktion, sanftes Aufwachen mit schrittweise 
heller werdendem Licht, Nachtlicht stufenlos dimmbar, mit Abschaltfunktion, 
Display mit 2 Helligkeitsstufen, automatische Dimmfunktion über Lichtsensor,
Dauerbetrieb nur mit USB-/Netzanschluss

113 x 53 x 111 mm, 138 g, 3x 1,5V AA, 
USB-Kabel inklusive, , EK-EL

Digital light alarm clock 
LED display with grey textile cover, display of time and date, alarm with snooze function, gentle waking up with gradually
brightening light, night light continuously dimmable, with auto-off function, display with 2 brightness levels, automatic 
dimming function via light sensor, continuous operation only with USB-/mains connection

Réveil lumineux numérique
écran LED avec revêtement en tissu gris, affichage de l’heure et de la date, réveil avec fonction de répétition snooze, 
réveil en douceur avec lumière augmentant progressivement, veilleuse avec intensité progressivement variable, 
fonction auto-off, affichage avec 2 niveaux d’éclairage et ajustement de la luminosité automatique via capteur 
de lumière, marche continue uniquement avec connexion USB-/secteur

�

60.2050.02
SOLUNA MINI Lichtwecker mit Stimmungslicht

Stimmungslicht mit 4 verschiedenen Farbverläufen und 11 feststehenden Farboptionen 
in 5 Helligkeitsstufen, optional mit Mondoptik-Folie (inklusive), sanftes Aufwachen mit 

schrittweise heller werdendem Licht und sich langsam steigerndem Weckton, Nachtlicht-Funktion
(warmweiß) in 5 Helligkeitsstufen, sanftes Einschlafen mit schrittweise dunkler werdendem Licht
(Einschlaf-Timer-Funktion), Weckalarm mit Snooze-Funktion, LCD-Display mit 5 Helligkeitsstufen,

Anzeige der Uhrzeit in 12- oder 24-Stunden-Format, Ladefunktion für Mobilgeräte 
via USB-Port (1 A)

140 x 59 x 122 mm, 186 g, 2 x 1,5 V AAA (Back-up), 
USB-Kabel mit Netzadapter inklusive, �, EK-EL

SOLUNA MINI light alarm clock with mood light 
mood light with 4 different colour gradients and 11 fixed colour options in 5 brightness levels, optionally

with moon surface foil, wake up gently with gradually brightening light and a slowly increasing alarm
tone, night light function (warm white) with 5 brightness levels,fall asleep with gradually dimming light

(sleep timer), alarm with snooze function, LCD display with 5 brightness levels, time display in 
12-or 24-hour format, charging function for mobile devices via USB port (1A)

SOLUNA MINI réveil lumineux avec lumière d’ambiance
éclairage d'ambiance avec 4 dégradés de couleurs différents et 11 options de couleurs fixes avec 

5 niveaux de luminosité, en option avec feuille optique lunaire, réveil en douceur avec une lumière qui
s'intensifie progressivement et une sonnerie de réveil qui augmente lentement, fonction veilleuse 

(blanc chaud) avec 5 niveaux d’éclairage, s’endormir avec une lumière qui s'assombrit progressivement
(minuteur de sommeil), réveil avec fonction de répétition snooze, écran LCD avec 5 niveaux d’éclairage,

affichage de l'heure au format 12 ou 24 heures, fonction de chargement pour les appareils 
mobiles par port USB (1A)

�

mit Mondoptik-Folie | with moon surface foil 
avec feuille optique lunaire

Stimmungslicht mit feststehenden Farben ohne Mondoptik-Folie
Mood light with fixed colours without moon surface foil

Éclairage d'ambiance avec couleurs fixes sans feuille optique lunaire

Stimmungslicht mit feststehenden Farben und Mondoptik-Folie
Mood light with fixed colours and moon surface foil

Éclairage d'ambiance avec couleurs fixes et feuille optique lunaire

Stimmungslicht mit Farbverlauf und Mondoptik-Folie 
Mood light with colour gradients and moon surface foil

Éclairage d'ambiance avec dégradés de couleurs et feuille optique lunaire

USB
Charger

Eco
Light
Sensor 



Stimmungslicht aus
Mood light off

Éclairage d'ambiance éteinte

mit Nachtlicht | with night light
avec veilleuse

Mondlampe, Meteorschauersimulation und Nachtlicht in verschiedenen Helligkeitsstufen | Moonlight lamp, meteor shower simulation and
night light with different brightness levels | Lampe lunaire, simulation de pluie de météores et veilleuse à plusieurs niveaux d’éclairage
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60.2053.15
Digitaler Lichtwecker mit Mondlampe, Natur- und Alltagsgeräuschen

Mondlampe stufenlos dimmbar mit Meteorschauersimulation, sanftes Einschlafen durch 
10 beruhigende Natur- und Alltagsgeräusche mit Timer, ideal als Einschlafhilfe für Babys, sanftes

Aufwachen mit schrittweise heller werdendem Licht, Nachtlichtfunktion in 3 Helligkeitsstufen,
Uhrzeit-Display mit LED-Leuchtziffern, 3 Helligkeitsstufen, 12/24-Stunden-Format, 2 Weckalarme

mit Snooze-Funktion, 15 verschiedene Wecktöne und -melodien, 12 Lautstärkestufen

160 x 69 x 184 mm, 551 g, USB-Kabel inklusive, �, EK-EL

Digital light alarm clock with moonlight lamp, nature and everyday sounds
moonlight lamp continuously dimmable with meteor shower simulation, gently fall asleep with 

10 calming nature and everyday sounds with timer, ideal as a sleep aid for babies, gently wake-up
with gradually brightening light, night light with 3 brightness levels, clock display with LED digits, 

3 brightness levels, 12/24-hour system, 2 alarms with snooze function, 15 different alarm sounds 
and melodies, 12 volume levels

Réveil lumineux numérique avec lampe lunaire, sons naturels et sons quotidiens
lampe lunaire à intensité variable avec simulation de pluie de météores, s'endormir en douceur 

grâce aux 10 bruits apaisants de la nature et de la vie quotidienne avec un minuteur, idéal comme aide
au sommeil pour les bébés, réveil en douceur avec une lumière qui s'intensifie progressivement, 

veilleuse avec 3 niveaux d’éclairage, affichage de l'heure avec chiffres à LED, 3 niveaux d’éclairage, 
format 24/12 heures, deux alarmes avec fonction de répétition snooze, 15 tonalités et 

mélodies de réveil différentes, volume sur 12 niveaux

�

Stimmungslicht mit Farbverlauf | Mood light with colour gradients
Éclairage d'ambiance avec dégradés de couleurs

Stimmungslicht mit feststehenden Farben | Mood light with fixed colours
Éclairage d'ambiance avec couleurs fixes

mit Mondlampe und Meteorschauersimulation
with moonlight lamp and meteor shower simulation

avec lampe lunaire avec simulation de pluie de météores

USB
Charger

60.2051.01
Digitalwecker mit Stimmungslicht
Zeitanzeige mit weißen LED-Leuchtziffern in 4 Helligkeitsstufen, Stimmungslicht 
mit 6 verschiedenen Farbverläufen und 8 feststehenden Farboptionen in 5 Helligkeits-
stufen, automatische Dimmfunktion für Display und Stimmungslicht über Zeitintervall, 
Weckalarm mit Snooze-Funktion, Ladefunktion für Mobilgeräte via USB-Port (1 A)

174 x 48 x 96 mm, 160 g, 2 x 1,5V AAA (Back-up), 
USB-Kabel inklusive, �, EK-EL

Digital alarm clock with mood light
time display with white LED digits in 4 brightness levels, mood light with 6 different colour gradients
and 8 fixed colour options in 5 brightness levels, automatic dimming mode for display and mood light
via time interval, alarm with snooze function, charging function for mobile devices via USB port (1A)

Réveil numérique avec lumière d’ambiance
affichage de l'heure avec chiffres lumineux LED blancs avec 4 niveaux d’éclairage, lumière d'ambiance
avec 6 dégradés de couleurs différents et 8 options de couleurs fixes en 5 niveaux de luminosité, 
mode ajustement automatique de la luminosité pour l'éclairage de l’écran et la lumière d’ambiance 
par intervalle de temps, réveil avec fonction de répétition « snooze », fonction de chargement 
pour les appareils mobiles par port USB (1A)

�
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60.3078.02
OUTDOOR Wanduhr
für außen und innen, Qualitätsuhrwerk (±0,5 Sekunden/Tag), geräuscharmes Sweep-Uhrwerk, Rahmen
aus robustem Kunststoff, UV-beständig, wasserdicht, lange Batterielaufzeit (ca. 3 Jahre), weiß

Ø 330 x 72 mm, 735 g, 1x 1,5V AA, EK-EL

OUTDOOR wall clock
for outdoor and indoor, quality clockwork (±0.5 seconds/day), silent “Sweep” movement, 
frame made of robust plastic, UV-resistant, waterproof, long battery life (about 3 years), white

OUTDOOR horloge murale 
utilisation extérieure et intérieure, mouvement de qualité supérieure (±0,5 seconde/jour), mouvement 
silencieux « Sweep », cadre en plastique robuste, résistant aux UV, étanche à l’eau, 
longue durée de vie de la pile (environ 3 ans), blanc

�

60.3076.01
Wanduhr
geräuscharmes Sweep-Uhrwerk, Qualitätsuhrwerk (±0,5 Sekunden/Tag), Glasabdeckung, 
schmaler Rahmen, Kunststoff, schwarz 

279 x 49 x 279 mm, 582 g, 1x 1,5V AA, EK-EL

Wall clock
silent “Sweep” movement, quality clockwork (±0.5 seconds/day), glass cover, slim plastic frame, black

Horloge murale 
mouvement silencieux « Sweep », mouvement de qualité supérieure (±0,5 seconde/jour), 
couvercle en verre, cadre fin en plastique, noir

�

60.3550.20
Funk-Wanduhr

Glasabdeckung, Rahmen Kunststoff weiß, Ziffernblatt schwarz 

Ø 245 x 42 mm, 455 g, 1x 1,5V AA, EK-EL

Radio-controlled wall clock
glass cover, plastic frame white, dial black

Horloge murale radio-pilotée
couvercle en verre, cadre en plastique blanc, cadran noir

�

60.3079.15
Wanduhr 

Gehäuse und Zifferblatt aus Kunststoff, 
mit plastischen 3D-Ziffern, grau

Ø 255 x 36 mm, 204 g, 1x 1,5V AA, EK-EL

Wall clock 
housing and dial made of plastic, 

with plastic 3D numbers, grey

Horloge murale
boîtier et cadran en plastique, 
avec chiffres en relief 3D, gris

�

T ICK
TACK

TICK
TACK

60.4002.01 
Digitale Wanduhr
Farbdisplay mit 3 Helligkeitsstufen, Uhrzeit mit rundumlaufender Sekundenanzeige, Datum,
Wochentag, Innentemperatur, 2 Weckalarme mit Snooze-Funktion, 12/24-Stunden-Format

Ø 255 x 32 (94) mm, 572 g, 1x CR2032 (Back-up), �, EK-EL

Digital wall clock
colour display with 3 brightness levels, time with circular seconds display, date, day of the week, 
indoor temperature, 2 alarms with snooze function, 12/24-hour format

Horloge murale numérique
Écran couleur avec 3 niveaux de luminosité, heure avec affichage périphérique des secondes, 
date, jour de la semaine, température intérieure, 2 alarmes avec fonction de répétition snooze, 
format 12/24 heures

�
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60.4525.02
Digitale Funkuhr mit Raumklima
wie 60.4525.01, weiß

356 x 27 (113) x 161 (156) mm, 608 g,
4x 1,5V AA, EK-EL

Digital radio-controlled wall clock with room climate
as 60.4525.01, white

Horloge murale numérique radio-pilotée avec climat
ambiant
comme 60.4525.01, blanc

�

60.4525.01
Digitale Funkuhr mit Raumklima
Datum mit Wochentag (7 Sprachen), Weckalarm mit Snooze-Funktion,
Innentemperatur und Luftfeuchtigkeit, großes Display, schwarz

T in: -10...+50°C (+14…+122°F), H in: 20…99 %
356 x 27 (113) x 161 (156) mm, 608 g, 4x 1,5V AA, EK-EL

Digital radio-controlled wall clock with room climate
date with weekday (7 languages), alarm with snooze function, indoor temperature and 
humidity, large display, black

Horloge murale numérique radio-pilotée avec climat ambiant
date avec jour de la semaine (en 7 langues), alarme avec fonction snooze, 
température et humidité ambiante, grand écran, noir

�

50.2008.01
BROWNIE digitale Küchenwaage 

beleuchtete LED-Anzeige (invertiert), Wiegefläche aus gehärtetem Glas, modernes,
flaches Design, unsichtbares Display mit Sensortasten, Tara-Zuwiegefunktion, auto-
matische Abschaltfunktion, rutschfester Stand durch 4 Gummipads, Auflösung: 1 g

T: 5...5000 g, g ↔ lb: oz ↔ oz ↔ ml
130 x 180 x 20 mm, 280 g, 2x 1,5V AAA, EK-EL

BROWNIE digital kitchen scale 
backlit LED display (inverted), tempered safety glass weighing platform, modern flat design,

invisible display with sensor buttons, tare function, automatic off-function, non-slip stand with
4 rubber pads, resolution: 1g  

BROWNIE balance numérique de cuisine 
affichage LED éclairé (inverté), surface en verre épais, design plat moderne, écran invisible

avec touches tactiles, fonction tare, fonction arrêt automatique, tient bien en place grâce 
à 4 pieds en gomme, résolution : 1 g

�

50.2009.01
COOKIE digitale Küchenwaage 
beleuchtete LCD-Anzeige (invertiert), modernes Design, komfortable Sensor-Tasten-
Bedienung, Tara-Zuwiegefunktion, automatische Abschaltfunktion, Wandaufhängung,
rutschfester Stand durch 4 Gummipads, Auflösung: 0,1 g

T: 1...5000 g, g ↔ oz ↔ fl.oz ↔ ml
130 x 195 x 29 mm, 235 g, 2x 1,5V AAA, EK-EL

COOKIE digital kitchen scale 
backlit LCD display (inverted), modern design, convenient sensor button operation, tare function,
automatic off-function, wall mounting hole, non-slip stand with 4 rubber pads, resolution: 0.1g 

COOKIE balance numérique de cuisine 
affichage LCD éclairé (inverté), design moderne, utilisation confortable par touches sensitives,
fonction tare, fonction arrêt automatique, œillet de suspension, tient bien en place grâce à 4 pieds
en gomme, résolution : 0,1 g

�

Waagen
Scales | Balances
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38.2057.01
Digitaler Timer mit Stoppuhr und Uhrzeit 
mit großem Display, Anzeige Timer/Stoppuhr oder Uhrzeit, Timer mit Memory-Funktion,
Uhrzeit 24/12h, mit Magnet, Ständer und Öse für Umhängeband, schwarz

< 99 min, 59 s
82 x 21 x 76 mm, 52 g, 1x 1,5V AAA, EK-EL

Digital countdown timer and stopwatch
with large display, count-up/count-down timer or clock, timer with memory function, time 24/12h,
with magnet, table stand and eyelet for lanyard, black

Minuteur et chronomètre numérique
avec grand écran, affichage minuteur/chronomètre ou heure, minuteur avec fonction mémoire, 
heure 24/12h, avec aimant, support et œillet pour cordon, noir

�

�38.2057.02
Digitaler Timer mit Stoppuhr und Uhrzeit 

wie 38.2057.01, weiß

82 x 21 x 76 mm, 52 g, 1x 1,5V AAA, EK-EL

Digital countdown timer and stopwatch
as 38.2057.01 white

Minuteur et chronomètre numérique
comme 38.2057.01, blanc

38.2057.40.02
Set digitale Timer mit Stoppuhr und Uhrzeit, 
1 x 38.2057.01 + 1 x 38.2057.02
mit großem Display, Anzeige Timer/Stoppuhr oder Uhrzeit, Timer mit Memory-
Funktion, Uhrzeit 24/12h, mit Magnet, Ständer und Öse für Umhängeband,
schwarz und weiß

< 99 min, 59 s
82 x 21 x 76 mm, 52 g, 2x 1,5V AAA, EK-EL

Digital count-down timers set with stopwatch and clock, 
1 x 38.2057.01 + 1 x 38.2057.02
with large display, count-up/count-down timer or clock, timer with memory function,
time 24/12h, with magnet, table stand and eyelet for lanyard, black and white

Kit de 2 minuteurs numériques avec chronomètre et horloge,
1 x 38.2057.01 + 1 x 38.2057.02
avec grand écran, affichage minuteur/chronomètre ou heure, minuteur avec fonction
mémoire, heure 24/12h, avec aimant, support et œillet pour cordon, noir et blanc

�

�38.2058.02
Elektronischer Timer 

extra-lauter Alarmton, Warnlicht, analoges Ziffernblatt, farbige Restzeitanzeige visualisiert den
Zeitablauf, komfortable Zeiteinstellung mit großem Drehknopf, läuft leise ohne mechanisches Ticken

(batteriebetrieben), Pausenfunktion

95 x 33 x 76 mm, 90 g, 2x 1,5V AAA, EK-EL

Electronic timer
very loud alarm, alarm light, analogue dial, coloured indication of remaining time shows passage of time, easy
time setting with large rotary knob, runs silently without mechanical ticking (battery operated), pause function

Minuteur numérique
alarme très forte, signal lumineux, cadran analogique, indication colorée du temps restant visualise le décompte 

du temps, réglage pratique de l’heure par bouton rotatif, fonctionne silencieusement sans tic-tac mécanique
(fonctionne à piles), fonction pause

2x



�14.1516.02
Digitales Grill- Bratenthermometer

zur optimalen Zubereitung von Fleisch, Fisch und Geflügel durch Überwachung der Kerntemperatur 
von maximal zwei Brat- oder Grillstücken, verwendbar für den Grill oder Backofen, verschiedene

Fleischsorten und Garstufen bereits vorprogrammiert, individuelle Temperaturvorgabe einstellbar,
Alarmton bei Erreichen der Zieltemperatur, Timerfunktion, zwei Einstichfühler aus Edelstahl 

mit 1 m Kabel, Befestigungsmagnet, Ständer und Aufhängeöse

T: -10...+300°C (+14…+572°F)
93 x 25 (50) x 84 (78) mm, 113 g, 2x 1,5V AAA, EK-EL

Digital BBQ meat thermometer
for the optimal preparation of meat, fish and poultry by monitoring the core temperature of a maximum of two 

roasting or grilling pieces, can be used for the grill or oven, pre-programmed settings for different types of meat and
doneness, individual target temperatures can be programmed, alarm when the target temperature is reached, timer

function, two stainless steel probes with 1 m cable, magnet, table stand and hanging slot

Thermomètre à viande numérique pour barbecue
pour une préparation parfaite des viandes, poissons et des volailles pour surveiller la température à cœur de max.

deux pièces de viande, adapté au barbecue ou au four, différents types de viande et niveaux de cuisson pré-
programmés, température cible réglable individuellement, tonalité d'alarme lorsque la température désirée est

atteinte, fonction de minuteur, deux sondes en acier inoxydable avec 1 m de câble, avec aimant, 
support et œillet de suspension

Haushal ts thermometer
Household thermometers | Thermomètres de ménage
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14.1517.01
SMART BBQ KÜCHEN-CHEF 2 kabelloses BBQ Fleischthermometer
zur gleichzeitigen Überwachung der Kerntemperatur und Garraumtemperatur, für die optimale
Zubereitung von Fleisch, Geflügel und Fisch, für den Grill, Backofen oder Heißluftfritteuse, kabelloser
Einstechfühler aus Edelstahl mit Keramikgriff, Ladestation/Booster mit kontraststarkem VA-Display 
mit weißen Leuchtziffern, komfortable Bedienung über Smartphone (drahtlos bis max. 100 m), mit
kostenloser TEMPROBE App für iOS & Android, mit voreingestellten Fleischsorten und Garstufen,
Zieltemperatur und Ober-/Untergrenze für Garraum individuell einstellbar, Alarmoptionen und Timer,
Ladestation/Booster zum Aufladen per USB-C Kabel (inklusive), mit magnetischer Rückseite zur
Befestigung auf Metalloberflächen

T: 0...+300°C (+32...+572°F), 
T (Probe): -10...+100°C (+14...+212°F)
Probe 30 m, Ø 9 x 128 mm, 15 g, Li-Ion Akku 5 mAh, 2,4 V
Booster, 70 m, 182 x 45 x 20 mm, 100 g, Li-Ion Akku 550 mAh, 3,7 V, EK-EL
USB-C-Kabel inklusive, für/for/pour iOS + Android®

SMART BBQ KÜCHEN-CHEF 2 wireless BBQ meat thermometer 
for simultaneous monitoring of the core temperature and the cooking chamber temperature, for the optimal 
preparation of meat, poultry and fish, can be used for the grill, oven or hot air fryer, wireless stainless-steel 
probe with ceramic handle, charging station/booster with high-contrast VA display with white illuminated digits,
comfortable operation via smartphone (wireless up to 100 m), with free TEMPROBE app for iOS & Android, with
preset types of meat and doneness, target temperature and upper/lower limit for cooking chamber individually
adjustable, alarm settings and timer, charging station/booster for charging via USB-C cable (included), 
with magnetic back for attachment to metal surfaces

SMART BBQ KÜCHEN-CHEF 2 thermomètre à viande sans fil pour barbecue 
pour le contrôle simultané de la température à cœur et de la température de l’espace de cuisson, pour une 
préparation parfaite des viandes, des volailles et du poisson, adapté au barbecue, au four ou à la friteuse à air
chaud, sonde en acier inoxydable sans fil avec poignée en céramique, booster/station de charge avec écran 
VA à fort contraste et chiffres éclairés en blanc, utilisation pratique via smartphone (sans fil jusqu’à 100 m), 
avec l’application gratuite TEMPROBE pour iOS et Android, avec types de viande et niveaux de cuisson prédéfinis,
température cible et limite supérieure/inférieure de l’espace de cuisson réglables individuellement, options 
d'alarme et minuteur, booster/station de charge pour chargement par câble USB-C (inclus), avec face arrière 
magnétique pour la fixation sur des surfaces métalliques

�

Fühler
probe
sonde 

Kabellos | wireless | sans fil 

< 30 m < 70 m

Charged
by 
USB

Booster TEMPROBE App

30.2035.01
THERMO JACK TASTE digitales Küchenthermometer
Klappthermometer im Taschenformat, Edelstahl-Einstechfühler 101 mm, 
schnelle und genaue Messung, Genauigkeit: ±0,5°C von 0…+100°C, IP 65 geschützt 
gegen Strahlwasser, mit Aufhängeloch, vielseitig einsetzbar, ideal zur Temperaturkontrolle 
von Speisen und Getränken

T: -40…+300°C (-40...+572°F)
35 x 21 x 141 (242) mm, 47 g, 1x 1,5V AAA, EK-EL

THERMO JACK TASTE digital kitchen thermometer
pocket-sized, fold-out thermometer, 101 mm stainless steel probe, fast and accurate measurement, accuracy: ± 0.5°C from 0...+100°C, protected against water jets (IP 65 standard), 
with hanging hole, for universal use, ideal for temperature control of food and drinks

THERMO JACK TASTE thermomètre de cuisine
thermomètre de poche pliable, sonde en acier inoxydable 101 mm, mesure rapide et précise, précision : ±0,5°C de 0...+100°C, résistant aux éclaboussures IP65, avec œillet de suspension, 
utilisation universelle, idéal pour le contrôle de la température des aliments et des boissons 

�
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12.1058.09
Bilderrahmen mit Thermometer

wie 12.1058.01, weiß lackiert

540 x 340 x 15 mm, 1.120 g, EK

Picture frame with thermometer
as 12.1058.01, white varnished

Cadre photo avec thermomètre
comme 12.1058.01, laqué blanc 

�

12.1058.06
Bilderrahmen mit Thermometer
wie 12.1058.01, schwarz lackiert

540 x 340 x 15 mm, 1.120 g, EK

Picture frame with thermometer
as 12.1058.01, black varnished

Cadre photo avec thermomètre
comme 12.1058.01, laqué noir 

�

12.1058.01
Bilderrahmen mit Thermometer
Acrylglas zur individuellen Bedruckung, 

MDF-Holzfaser-Rahmen, Eiche-Optik

540 x 340 x 15 mm, 1.120 g, EK

Picture frame with thermometer
acrylic glass for custom printing, MDF wood fibre frame, oak look 

Cadre photo avec thermomètre
verre acrylique pour impression personnalisée, 

cadre en MDF fibre de bois, style chêne

�
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Innenthermometer
Indoor thermometers | Thermomètres pour l’intérieur

Bilderrahmen mit Thermometer
Gestalten Sie den Bilderrahmen mit integriertem Thermometer
individuell und ganz nach Ihren Wünschen. Der farbige Druck
auf Acrylglas mit Hochglanzoptik, eingefasst von einem stil-
vollen MDF-Holzrahmen, lässt Ihr Motiv besonders schön zur
Geltung kommen. Ihr Wunschmotiv wird spiegelverkehrt auf 
die Glasrückseite gedruckt und weiß hinterlegt. So wirken die
Farben besonders brillant und intensiv.
Das Thermometer hat eine Höhe von ca. 18,5 cm. Die Position
auf dem Bild können Sie frei auswählen und exakt an Ihr Motiv
anpassen.

Picture frame with thermometer
Customise your picture frame with integrated thermometer according
to your exact requirements. Its coloured printing on acrylic glass with 
a high gloss finish, surrounded by a stylish MDF wooden frame, lets
your design come into its own particularly beautifully. Your desired
design is printed as a mirror image on the back of the glass and 
highlighted in white. In this way, the colours have an especially 
brilliant and intensive effect.
The thermometer has a height of approx. 18.5 cm. You are free to
choose the position on the image and adjust it precisely to your
design.

Cadre photo avec thermomètre intégré
Personnalisez selon vos envies votre cadre photo avec thermomètre
intégré. Avec son cadre en bois MDF élégant, l’impression en couleur
sur verre acrylique brillant met particulièrement bien en valeur le motif
de votre choix. Celui-ci sera imprimé en miroir au dos du verre sur
fond blanc. Les couleurs ressortent alors de manière particulièrement
intensive et brillante.
Le thermomètre a une hauteur d’environ 18,5 cm. Vous pouvez choisir
librement sa position sur l’image et l’adapter exactement à votre sujet.

Demo-Print

Demo-Print

Demo-Print

Demo-Print



12.1059.01
Innen-Außen-Thermometer 
Eiche geölt, wetterfest

46 x 14 x 274 mm, 86 g, EK, 10 SB

Indoor-outdoor thermometer 
oak, oiled, weatherproof

Thermomètre intérieur/extérieur 
chêne, huilé, résistant aux intempéries

�

12.1053.09
Innenthermometer 
weiß lackiert

35 x 9 x 145 mm, 28 g, 10 SB

Indoor thermometer 
white varnished

Thermometre pour l'interieur
laqué blanc

�
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Thermometer  +  Barometer
Thermometers + barometer | Thermomètres + baromètre

Kundenserv ice  
Customer Service | Service Client

12.1053.05
Innenthermometer 

Buche

35 x 9 x 145 mm,
28 g, 10 SB

Indoor thermometer 
beech

Thermometre 
pour l'interieur

hêtre

�

Domatic 29.4025.32
Barometer

Gehäuse mit Messingring, weiße Skala 
in hPa/inch

102 x 35 x 113 mm, 128 g, EK

Barometer
case with brass ring, white scale in hPa/inchl

Baromètre
boitier avec anneau en laiton, 
échelle blanche en hPa/inch

�

Customer Service
Do you have technical questions about a product, are you looking for a spare part or operating instructions? 
Your TFA Support Team will be happy to help you.

Service-Hotline
+49 (0) 93 42 / 308-699
Mon – Fri: 8:00 am – 12:00 pm

Contact
www.tfa-dostmann.de/en/service · E-mail info@tfa-dostmann.de

Our customer service is greatly appreciated by many customers. The positive feedback on Google and Trustpilot says something about our reliable assistance – nice to
see that our committed service is being embraced.

Service Client
Vous avez des questions techniques sur un produit, vous cherchez une pièce de rechange ou un manuel d'instructions ? 
Votre équipe d'assistance TFA est à votre disposition.

Service-Hotline
+49 (0) 93 42 / 308-699
Lun – Ven : 8:00 – 12:00 heures

Contact
www.tfa-dostmann.de/en/service · E-mail info@tfa-dostmann.de

Notre service clientèle est très apprécié par de nombreux clients et clientes. Les réactions positives sur Google et Trustpilot témoignent d’un suivi fiable. Nous sommes
ravis de constater cette reconnaissance de l’engagement de notre service.

Kundenservice 

Haben Sie technische Fragen zu einem Produkt, suchen Sie ein Ersatzteil oder eine Bedienungsanleitung? 
Ihr TFA Support Team hilft Ihnen gerne.

Service-Hotline
+49 (0) 93 42 / 308-699
Mo – Fr: 8:00 – 12:00 h

Kontakt
www.tfa-dostmann.de/service · E-mail info@tfa-dostmann.de

Unser Kundendienst wird von vielen Kundinnen und Kunden sehr geschätzt. Die positive Resonanz auf Google und
Trustpilot spricht für eine zuverlässige Betreuung – schön zu sehen, dass unser engagierter Service angenommen wird.
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